
Глава 14: Чувствительность

–––––––

– Брат Е, это моя младшая сестра, Ван Синьи, – представил их друг другу Ван Шуйшэн.

Однако, разговаривая с Ван Синьи, он объяснялся с ней на языке жестов.

Е Сяочэнь был очень удивлен, наблюдая эту сцену. Неужели девушка глуха?

Ван Синьи очень любила Си Бао, и когда она узнала, что именно Е Сяочэнь спас Си Бао, она
улыбнулась ему и на её щеках показались ямочки, которые выглядели очень привлекательно.

В то же время руками она показала несколько простых жестов.

– Моя сестра благодарит вас за спасение Си Бао.

Ван Шуйшэн сказал Е Сяочэню: – Брат Е, к сожалению моя сестра глухонемая, мы обычно
общаемся жестами.

Е Сяочэнь посмотрел на Ван Синьи, и в его сердце проснулось сочувствие. Такая красивая
девушка не может слышать звуки окружающего мира, не может говорить. Бог действительно
несправедливо обошёлся с ней!

Ван Синьи и Ван Шуйшэн обменялись несколькими жестами. Е Сяочэнь ничего не понял.

Он был удивлен, узнав, что маленький Си Бао тоже знает язык жестов.

После обеда Ван Шуйшэн сказал, что собирается поговорить кое с кем и ушел. Е Сяочэнь тоже
хотел уйти, но Си Бао остановил его, так как хотел продолжать рассказывать ему истории.

Что касается Ван Синьи, она ушла к себе сразу после обеда.

Е Сяочэнь очень заинтересовала эта девушка.

Но он не знал языка жестов, поэтому не мог с ней общаться.

Слушая рассказы Си Бао, он не заметил, как Ван Шуйшэн вернулся с двумя людьми.

Е Сяочэнь увидел одного из них и удивился.

– Е Сяочэнь, как ты здесь оказался?

У молодого человека в руках была коробка, а рядом с ним был старик, и когда он увидел Е
Сяочэня, то тоже удивился.

– Ван Юаньдун, сто лет с тобой не виделись! – поприветствовал его Е Сяочэнь.

Они учились в одном университете и были соседями по комнате, но в остальном у них мало
общего. Ван Юаньдун – публичная фигура, сын состоятельных родителей. А Е Сяочэнь из
небогатой семьи и довольно замкнут. Естественно, таким непохожим друг на друга типам
личностей, как правило, было трудно подружиться.

Когда Ван Юаньдун окончил колледж, он поступил в Центральный Южный Университет.



Вдруг Е Сяочэнь вспомнил, что у Вана Юаньдуна тоже фамилия Ван, так может быть, он
родственник Вана Шуйшэна?

– Ха-ха, Юаньдун, брат Е, так вы знаете друг друга? Это замечательно! – сказал Ван Шуйшэн и
рассмеялся.

Вот так Е Сяочэнь и совершенно случайно узнал, что старый товарищ, оказывается,
приходится племянником Вану Шуйшэну.

Ван Юаньдун тоже стало интересно почему Е Сяочэнь находится в доме его дяди, и узнав, что
Е Сяочэнь спас Си Бао, он больше не задавал вопросов.

Старика, который приехал с Ваном Юаньдуном, звали Чжан Кэцинь. Он был довольно
известным ботаником в провинции и профессором Центрального Южного Университета, а
также был преподавателем Вана Юаньдуна. Он приехал в Ян Ши для участия в семинаре по
защите растений от вредителей.

Ван Юаньдун смог доучиться и окончить университет только под руководством Чжана Кэциня
и во многом благодаря влиянию Вана Шуйшэна.

На этот раз Ван Шуйшэн пригласил Чжана к себе домой. Оказывается, у Ван Синьи есть две
туберозы, которое по неизвестной причине в последние годы они не цвели.

А ведь сезон цветения туберозы уже наступил.

Хотя это были просто обычные цветы, их оставила Ван Синьи её мама, и она действительно
любила их.

После того, как Ван Шуйшэн узнал об этом, он пригласил Чжана Кэциня, надеясь выяснить
причину.

Он очень заботился о своей младшей сестре. Их родители умерли рано. В тот момент его
сестра была ещё маленькой, и он заменил ей и отца, и мать.

– Мистер Ван, покажи мне эти туберозы, я хочу на них посмотреть, – сказал Чжан Кэцинь,
когда допил свой чай.

– Хорошо, – сказал Ван Шуйшэн, и они пошли на задний двор.

Си Бао решил присоединиться к ним ради забавы, и потащил туда за собой Е Сяочэня.

Они пришли в тихий маленький двор.

Там росли цветы и деревья. Девушка с длинными волосами опрыскивала два куста туберозы.

Они были уже старыми и тянулись к верхней части стены.

Но на этих туберозах не было бутонов, а так как уже наступил сезон цветения, то кусты
должны были быть покрыты ими полностью, расцветать ночью и распространять вокруг
чудесный аромат.

Девушка так увлеклась работой, что не заметила, что в сад пришли люди.

В конце концов, она была глухонемой, и хотя могла видеть, услышать шаги было не в её силах.



Ван Шуйшэн подошёл к ней и сказал что-то на языке жестов.

Ван Синьи посмотрела на него, кивнула, и в её чистых и ясных глазах загорелся огонёк
надежды.

Аромат туберозы раньше радовал её в летние ночи.

В детстве после обеда она отправлялась с мамой и папой на бамбуковую кровать, стоящую во
дворе. Они лежали на бамбуковой кровати, вдыхали чудесный аромат цветов, и она ложилась
там спать.

Аромат туберозы очень насыщенный и её нельзя размещать в помещении, потому что это
может вызвать затруднение дыхания.

Ван Синьи любила этот аромат, и не чувствуя его даже не могла заснуть.

– Эти два куста очень пышные, мистер Ван. Наверное, им уже много лет? – спросил Чжан
Кэцинь после того как осмотрел их.

Это был самый обычный вид туберозы, и он не имел большой ценности, однако он не мог
оставить эти цветы без внимания, ведь его пригласил лично Ван Шуйшэн.

– Эти туберозы были посажены моей матерью, им уже почти два десятка лет, – ответил Ван
Шуйшэн.

– Два десятка? Тогда мне всё ясно. Туберозы живут как раз около двадцати лет, обычно к этому
времени у них наступает старость и им уже становится трудно цвести, – сказал Чжан Кэцинь.

Ван Шуйшэн был озадачен. – Учитель Чжан, но эти два куста выглядят такими пышными, не
похоже, что они уже погибают.

– Биологический жизненный цикл у них очень странный. Как и люди, они стареют,
физиологический цикл тела меняется. Хотя внешне это и незаметно, но на самом деле он
изменился. Раз эти два куста не цветут, значит всё уже случилось. В лучшем случае, они
протянут ещё несколько лет, – объяснил Чжан Кэцинь.

Ван Шуйшэн был разочарован. Ведь если эти туберозы действительно засохнут, то это сильно
огорчит его сестру.

Он встретился с ней взглядом, но не знал, как сказать правду.

– Чжан, может есть способ как-то им помочь? – спросил Ван Шуйшэн.

– Жизненный цикл необратим. Если бы причина была в болезнях, вредителях или других
внешних факторах, то я нашёл бы способ помочь, но тут я беспомощен, – ответил Чжан Кэцинь
и покачал головой.

Он хотел помочь, но не мог изменить законы природы.

В этот момент Е Сяочэнь подошел к кустам туберозы, а затем осторожно коснулся их листьев,
стебля и ветвей.

С детства Е Сяочэню казалось, что он понимает растения. Возможно, именно по этой причине
система Шэнь-нун нашла его.



Так как благодаря появлению системы его чувствительность к растениям стала ещё сильнее,
он обрёл способность общаться с растениями и даже чувствовать их эмоции.
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